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Verseczi társadalmi és közművelődési veg-yes tartalmú hetilap.

Versec?, és vidéke magyar nyelvterjesztö egyesületének hivatalos közlönye.
Szó,:erk08ztóB0gl iroda : Vyrsocz, lu k lány u-uU v.u 1054 szám ide intézendő 

a lan s/ellvmi részót erdőklö minden küldemény és lovolczós. A szerkesztőség 
számara a levelek es ogyebb írást.,., közlőmön vek kiilönl.en özv. Kire hnorno 
felvételi és romlolö irodájában (az Amlrassy-sétatér es iskola-utcza sarkán lévő 
Kádics-félo házban) is átvototnok

Előfizetési díj: Nogyodévro l írt 2> kr 
óvro 5 frt

Félévre 2 fit. f>n Kr — Egész

>111. évfolyam

Egyen szám ára 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos.

Kiudú-liivatiil: Kirchner-féln könyvnyomda Verseczen — 
ide intézondök a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények 
és felszóllamlások.

Hirdetési díj: A hirdetésekért járó díj logiutányosabban számittatik. — 
Botyegdij minden beiktatásért 30 kr. — A nyílt tértién egy sor 10 kr. — A hir­
detéseket kérjük pénteken dóiig beküldeni.

> asiírnap 1 SÍM), évi szeptember 24-én. 39. szám.
Kultúr egyesületek.

Versccz 1899 szej.it. 2H
A kulnwegyesület speciális fogalom, a me­

lyet csak azok a nemzetek ismernek, melyek­
ben nem egysege« a nemzetiség. Egyöntetű 
nemzetiségekből álló nemzeteknek nincsenek 
kultiivegyesiileteik, vagy ha vannak is. ma­
guk e nemzetek körében nem teljesítenek 
hivatást, hanem ott, a hol e nemzeteknek kis- 
sebh expoziturái mííküdnek.

A magyar nemzetnek nagyon is szük­
sége van kuli uregy esül etekre. Bár állami 
életünk teljes egésze liamisitatlan magyar 
jellegű, télteniink kell a saját nemzetisé­
glinket hazánk nem egy vidékén, ott, ahol a 
nemzetiségek ha nem is túlnyomó, de jelen­
tékeny számban leledeznek. E helyeken kul­
turális tekintetben támogatást kell nyújtani 
a magyar nemzetiségnek és oda kell hatni, 
hogy az idegen nemzetiség minél könnyebben 
asszimálódjék a magyarral és ne fordítva 
történjék. Különösen az utóbbi szempont a 
jelentős, mert a magyar faj a nemzetiségek­
kel vegyes vidéken sajátságos jelenséget 
tanúsít. Megvan a magyar fajban e vidéke­
ken az a szinte eredendő tulajdonság, hogy 
inkább assimilálódik maga a nemzetiségek­
hez, sem mint a nemzetiségeket vonzaná ma­
gához. ti ok része lehet ebben a magyar faj I 
alkalmazkodó voltának és annak a túlontúl | 
való lojalitásnak, melylye> a magyar faj az j 
egyébb nemzetiségekkel szemben viseltetik. 
Valóságos küzdelmet kell a kulturegyesiile- 
teknek kifejteniük, hogy a nemzetiségek 
közt elszigetelten élő magyarságot megtart­
hassák a magyar nemzet számára.

Ismerve a magyar ezt a
ságos tulajdonságát, százszorosán kell be­
csülnünk a kulturegyesületek működését, 
kivált mikor e kulturegyesületek oly vidékek­
re terjesztik ki működésüket, a mely vidé­
keken a magyarság éppen nincs Kedvező 
helyzetben.

Különösen két kulturegyesiilet tölt lie 
valóságos nemzeti missziót: az Erdélyi Ma­
gyar Közművelődési Egyesület, másként 
Emke, és a Felvidéki Magyar Közművelődé­
si Egyesület, ló két egyesület az évek folya­
mán olyan arányokat öltött, hogy mint nem­
zeti kulturális tényezőkről lehet róluk be­
szélni.

Az Emke milliókkal rendelkező egye­
sület, melyet hazafiak bőkezűsége tett gaz­
daggá. Hazánk csak nemzeti és nemzetiségi 
tekintetben legexpontáltabb területén műkö­
dik tisztán a kultúra fegyvereivel, kizárván 
kebeléből minden politikát. Hivatása kettős: 
első sorban a meglevő erdélyi magyarsá­
got kultúrában gyarapítani, azután a nem­
zetiségekhez bevinni a magyar kultúrát. Az 
egyesület vezetőinek minden buzgalma, a 
hazafiak minden áldozatkészsége daczára, az 
Emke eddig még csak az első hivatásra 
munkálkodiiatik. Épp azért abban a terje­
delmes és érdekes jelentésben, melyet az 
Emke mint működésnek foglalatját és ered­
ményét az idei közgyűlés elé terjeszt, a 
legtöbb helyet az erdélyi magyarok kultu­
rális támogatása foglalja el s csak kis rész 
jut az idegen nemzetiségek körében kifejtett 
működésnek. Megláthatni e jelentésből, hogy 
egv nagyszabású kulturegyesületnck is mi­

lyen aprólékos munkát kell végeznie men­
nyire tekintettel kell lennie a kicsinyes he­
lyi érdekekre, mennyi gondot és munkát ad 
egy-egy apró falunak kulturális ellátása. Ez 
aprólékos, de felette jelentős munkálkodás 
veszi igénybe a kulturális egyesületek anya­
gi és szellemi tőkéjét; nem csodálni tehát 
hogy nagyszabású intézményekre kivált anya­
gi erejük nincs kulturegyesiileteinknek. Ami 
azonban nem baj, se veszedelem mert a 
kultúra nem nagy vonásokban terem meg, 
hanem ezer meg ezer apró motívumból 
szövődik össze.

Ez apró kulturális motívumok megte­
remtése és magyar nemzeti kultúrává való 
szövése az a hivatás, melyet a kulturegye­
sületek betöltenek.

Az Emke vezetése rég ismert, kipró­
bált jó kezekben van, a Felvidéki Magyar 
Közművelődési Egyesület az Erükénél jóval 
kisebb intézmény, de hivatása csak oly 
nagy. Anyagi ereje az egyesületnek még 
kisebb, bár épen nem kicsiny. Egy sikeresnek 
Ígérkező hagyatéki per esetleg százezrekkel 
fogja gazdagítani az egyesület vagyonát. A 
tökénél azonban nagyobb az egyesület szel­
lemi ereje, mert közéletük legkiválóbbjai vesz­
nek részt a F, M. K. E. munkájában. Most 
vezető titkárt is a központból kért az egye­
sület egy jónevü magyar hírlapíró Clair 
Vilmos személyében, ki nyilván beleviszi 
az egyesületbe hírlapírói agilitását s ki­
tartását.

A kulturegyesületek munkájára számit a 
magyar nemzet; amit államhatalmi erővel 
keresztülvinni a nemzeti kultúra terjeszté-

T ár ez a.
Verseczi krónikák, anekdoták és adomák.

I.
Blomberg ágyúi és a verseczi nemzetőrök.

Milyen tüneményes nagy idők is voltak 
azok ezelőtt lélszázadttal, mikor elhangzott Fe­
lőli ajakárnl a -Talpra magvar-. mikor minden 
hazaii kebelében fellángolt az igaz hazaszeretet 
szélit tüze'.

A verseczi német anyanyelvű, de abban 
az időben szívben, leiekben magyar polgárság. 
Imgy mily készséggel alakította meg a nemzet 
őrséget eg\szerre hal szazaddal, kiknek kapitá- 
nvaik a f’romban bök. János es Sámuel.
Bervanger. Lederer. Mihajlov St él­
ni n g v r valónak, hogy ezen nemzetőrök mily 
hasznos szolgálatokat teltek a lia/.anak, azt lel­
jegyezte és kellőleg méltányolta városunk tör­
ténetének Írója.

*, Iv/m czim alatt, úgy mint telíti vidéki lap. mi 
is czikksorozatot indítunk, invlvhvn minden s z. r m vlxvs-
kedús teljes ...... 1.. y . - . v 1 u-s/egyújtjük a \ ersee/re
vonatkozó lokális krónikákat, anekdotákat, adomákat. 
Iteeses közreműködésüket városunk toltforgalo emberei 
köztit már többen megígérték, s domeatokat is lei id lek 
tie. Kz úton is kérjük munkatársainkat. hoz\ törekvésünkben 
gyámul ilani szíveskedjenek. Kár tenne, ban sokszor nagyui 
érdekes dolgokra rá terülne a feledvs latyubi. S/erk.

Mi, a rövid ős jellemző aprói krónikák íréi, 
c-ak i*g\ levelet mulatunk be a verseczi 18 18-ik 
ovi nemzetőrök babérkoszorújából, midőn meg­
írjuk a hires agyuliistoriál.

Blomberg osztrák ezredes ISIS. nyarán 
azzal bízatott meg, hogy a magyar kormányt 
és Yukovits Sebéi kormánybiztost támogassa 
a telkeiéi, loiivlorkodo es elbolonditolt bellöldi 
ellenségekkel szemben. Blomberg úgy lágyme­
legen engedelmeskedett is egy ideig a parancs­
nak. de azután mihamar az árulás terére lépett, 
összejátszott, az ellenséggel, azt követelvén, a 
verseczi derék német anyanyelvű nemzotőrök- 
té»l, hogy: Yersecz. csatlakozzék a szerb osztrák 
hadsereghez, a nemzetőrség tegye le a haza
védelmére kihúzott kardot slb.................szóval
leg ven a haza ellensége.

Midiin látta, hogy a versocziek nem akar­
nak hazaémiléik lenni, titokban intézkedett, hogy 
azon hat darab ágyéi, melyeket a versecziek 
Temesxárréil varosuk védelmére kaplak, az osz­
trák dzsidasok vegvok el a. nemzetőröktől, kik 
időközben tüzéreket képeztek maguk közt.

Yukovits Sebéi a feledhetlen emlékezetű 
hazaii és a magyar kormány biztosa lelkűkre 
beszélt a derék polgároknak.

Az az ágyéi azon ezé'lból adatott nek­
tek. hogy a haza lényegétéit szabadságát s v fi­
nis,Uokat megvédclmezzétok, az az ágyú a tie­
tek ..- ne adjátok oda a németnek. (Már
mint az osztráknak.

Erre a biztatásra kivonult a nemzetőrség 
ti százada, s az ágyúk mellé sorakozott.

Kivonultak velük szembe az osztrák dzsi- 
détsok és a Bukovina ezred gyalogsága is, hogy 
elvegyek az ágyukat. A fegyverek mindkét ol­
dalon töltve voltak, csak egy szikra kellett 
volna..............

Az osztrák liszt vezényelt :
— Vegyétek el az ágyúikat!
A nemzetőrök kapitánya (ide jegyezzük a 

nevét. Mihajlovits József volt) is vezényelt:
— Fordítsátok feléjük az ágyúkat és ha 

kell . . . oda . . . az égő kanóczczal..............!
Az osztrákok látták, hogy ennek a fele 

se tréfa. A dzsidfisok, vukovinák tisztjei »Rück­
wärts üoiu;cntvirung«-ot fújtak, nagyon hama­
rosan kitakarodtak Verseczről —■ és a mi nem 
magyar ajkú derék nemzetőreink örömrepesve 
lobogtatták a magyar nemzeti zászlót .... él­
tetlek a magyar hazát, a magyar szabadságot.

Milyen nagy, milyen tüneményes szép 
idők is voltak azok.

II.
Főispán és „Deutscher Kiuibe“-k.

Azután jöttek a szóim íréi ulélk. A »gólya«
madarat emlegette a költő..............\rád . . és
az Újépületben történtek után. 1 ’«'özönlöttek a 
»beamterct-ek. Az oszt rét k kormány kulturköz- 
]iont lét kivétnla tenni X'erseezet, kapott »Reál- 
sehul«-ét, »lT;lparandiá«-t nagy kegyelmesen
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sdbeii nem lehet, az a munka a kulturegye- 
eületekre hárul. Az óvók a legnehezebb 
munka, rendelkezésükre nem áll hatalom. 
Egyetlen fegyverük a kultúra, delta ez a fegy­
ver jó kezekben van, nincs nála hatalmasabb. 
Nemzeti bizodalmunkat vetjük abba, hogy a 
kulturegyesületek a fegyvert jól fogják 
forgatni. Hungarus.

NAPI HIHEK.
Személyi hir. F á 1 f f y Elemér főispánunk 

a múlt szerdán délután városunkba vissza érkezett.
Molnár Viktor Temes vármegye főispánja 

a múlt hétfőn varosunkban időzött és a főszol­
gabírói hivatalt vizsgálta meg, a tapasztaltak 
felett kifejezte meleg elismerést.

Egyházi fögondnokválasztás. Nagy becskere­
ken a református egyházlanács egyházi fögond- 
nokká egyhangúlag Antalffy Zsíros Lajos 
kúriai birót és törvényszéki elnököt választotta 
meg. Az ünneplés beiktatás október elsejei! lesz, 
melyen a verseczi reform, egyház képviseltetni 
fogja magat.

Áthelyezés. A vall. és közoktatásügyi mi­
niszter Szén tgyö rg y i Lajos feliérteni p- 
lomi elemi iskolai tanítót Uj-Pestre helyezte 
át. Előléptetéséhez szívből gratulálunk.

Az ügyvédi kamarából A t emesv á r i ügy­
védi kamara közhírré teszi, hogy Ka dics György 
verseczi ügyvéd saját kérelmére az ügyvédekről 
vezetett lajstromból töröltetett.

Református magyar isteni tisztelet. Tiszte, 
letes Szabolcska Mihály temesvári ev. rét. 
lelkipásztor, ma Vasárnap d. e. 10 órakor űr- 
vacsora osztással egybekötött istenitiszteletet 
tart az állami 1‘őreáliskola épületében, melyről 
a híveket ez utón is értesíti az egyház gond­
noksága.

Közgyűlések. Közigazgatási bizottságunk 
rendes havi közgyűlése f. hó 27-én szerdán és 
a törvényhatóság közgyűlése f. lio 30-án szom­
baton fog megtarttatni.

Versecz város elvesztett törvényszékének 
visszahelyezése ügyében évtizedek óta lazas 
munkát végez, és törvényhatóságunk minden 
lépést megtesz arra nézve, hogy jogos és mél­
tányos kívánsága teljesedésbe menjen. Most is­
mét nagyobb memorandumot terjeszt az igaz­
ságügyi Miniszter elé. Ilyen nagyobb memoran­
dumot már mi is több alkalommal közöltünk, 
a most elkészültei is közölni fogjuk teljes szö­
vegében. A még le is másolandó iratot (vájjon 
van-e még szerkesztőség a világon, a melytől 
ilyet is megkívánnák) azonban e hétre nagyon 
későn küldtek be, igy lehetetlen már technikai ne­
hézségek miatt is, ily hosszabb munkát elvégezni.

Tói onyzene. A budapesti Mátyás-templom 
és a kőbanyai templom példájára a verseczi 
róm.-kath. templom toronyerkélyéről is fog 
ma este ti órakor egy házias toronyzene lehang- 
zani. Ez alkalommal Szt. Gellért első Csanádi 
püspök és templomunk védszentjének tisztele-

A hires, neves s minden magyar hazali által 
becsült verseczi nemzetőrök gyermekeit idegen­
ből jött, magyarul nem értő. nemzeti történe­
tünket, kultúránkat nem ismerő ellenséges in­
dulata és érzelmű emberek kezdték találgatni, 
emlegetvén a »gewesene Ungarn«-t 'Lásd a 
»Werschetzer Unterrelaschule« értesítőit belé­
jük diktálván, hogy itt semmi szükség sincs a 
magyar nyelvre, csali a többi nyelvekre . . . stb.

Mikor a sors hatalmas keze kemény ke­
resztvonást tett a hatalmasok számításain, kez­
dődött a kibékülés, a trikolor ismét előkerült, 
a verseczi »beamier -ek kezdték magukat ké­
nyelmetlenül érezni, de azért működtek tovább, 
nevelték a nemzedéket, még pedig a bosszú 
sugalbi ellenséges indulattal.

Örömmámorban úszott az ország, midőn 
Szt. István koronáját feltették »a legelső ma­
gyar ember, a király« fejére, de Verseczen alig 
kezdett megváltozni a világ, folyt tovább az 
aknamunka, Versecz messze van Budapesttől.

Majdnem 30 esztendővel a szabadságharc/ 
után történt, hogy az akkori »Königliche l’rei- 
stadl Werschetz« uj főispánt kapott.

Vele egyidejűleg már egy pár magyart is 
idevetett a sors a haza más tájékairól, kikre 
nem igen jó szemmel néztek a külföldről be- 
kommandirozott és az osztrák világból itt rekedt 
» k u 1 tu rk ämp terelt«.

Az uj főispán egy angyalszulidségü, béke­
szerető, de gyenge kezű aggastyán, kinek haza- 
lias érzelme, jelleme tiszta vala. mint a frissen

téré hat kcgyeletes régi magyar egyházi dalt 
fog hallani a közönség. A toronyzene pro- 
grammja a következő: I. Felvitetett a magas 
menyországba. 2. Örülj dicsőséges szép szűz. 3. 
Oh dicsőült szép kincs. 4 Karének Verdi 
„Lombardi“ operájából. :>. Boldogasszony 
anyánk, ti. Szűz Maria, kegyes anya 7. Szent 
István ének. Megjegyezzük, hogy a bal torony­
ban lesz a zene. Esetleges rósz idő, akar eső, 
akár hevesebb szel beálltával a tói onyzenét 
egyelőre nieg n mii határozott napra teszik át, 
A szép vállalkozáshoz sikert kívánunk.

A villamvilagitási magán berendezésekre 
nézve tudvalevőleg* mikor a \ illamvilagilas be­
rendezéséről volt SZÓ, évekkel ezelőtt varosunk­
ban aláírásokat gyűjtöttek, azonban azok közül, 
akik akkoriban kötelezték, magukat ■ >3-an mind­
ezidáig nem vezették be lakásaikba a vilamvilá- 
gitást. Daczára ennek jelenleg magánosoknál kö­
zel négyezer villamos lámpa van alkmalinazás- 
ban, tehát több mint kótszerannyi mint a men­
nyit a jelentkezők négy évvel ezelőtt jegyeztek. 
Csütörtök délután tárgyalta a villamvilágitási 
különbizottság, hogy váljon kötelezze-e a város 
az 7)3 hátralékost kötelezvénye értelmében a 
villamvilágitás használatára azonban tekintve 
nem remélt fényes eredményt az eddigi beren­
dezésekre vonatkozólag a hátralékosokat »tutni« 
hagyja a város — azon ebből kiindulva, hogy 
ludhust enni jó, de aki nem szereti a 
pecsenyét, az szagolja lakásában továbbra is a 
petróleum kellemetlen füstét. Szóval a városi vil- 
lamvilágilási üzemre nézve most már egy—két 
száz lámpa berendezése bagatel dolog, mikor négy 
ezer izzó lámpa van magánosoknál üzemben. 
Fényesebb eredményt csakugyan senki som vart. 
s teljesen helyesen járt el a bizottság, mikor 
azt határozta cl, hogy nem erőlteti a hátraléko­
sokat — majd jönnek azok előbb — utóbb ma­
guktól is. ha megunják lakásaikban a petróleum 
bűzt s azzal járó ogyébb kellcmetleiisegekel.

A vizhütötorony felállítása a villamvilági­
tási tele}! üzemének condcnsatióssá tétele vegeit 
végre is ténvnvé fog válni, miáltal jelentékeny 
megtakarítás fog lenni a leihasznait szénmennyi­
ségben. Csütörtökön, c hó 21-on tartatott meg 
a vizhütötorony felállítása végett a zárt ajanlati 
versenytárgvalás, melyben azonban csak két hely­
beli iparos vett részt. A 24oü trt költséggel elő­
irányzott toronv fclállitási munkálatot Heinrich 
András kömivesmester 2221 Irt .>() kr, 1 il (in­
ge r ács pedig 1830 lrt-érl hajlandó teljesen 
tervszerűen elkészíteni és villamvilágitási bizott­
ságok Tittinger ajánlatának eltogatásat hoztak 
javaslatba, ki is kötelezte magát, hogy a torony- 
l'elállitást két hó alatt elvégzi.

Szőlő és gyümölcs kiállítás A helybeli 
közgazdaság! egyesület szöllcszeti szakosztálya 
a múlt Vasárnap minden tekintetben kitünően 
sikerült szöllö és gyümölcs kiállítást rendezett 
a „Szőllővenyigéhez“ czimzett vendéglő nagy 
termében. Ezen kiállítás ismét meggyőző bizo­
nyítékát szolgáltatta annak, hogy varosunk la­
kossága kitartó szorgalmával és szakértelmé-

esett Iní, kinek emlékét áldva emlegeti e sorok 
Írója is, maga mellé révén a kir tanfelügyelőt, 
a város első embereit, a »Schulcommission« 
tagjait, sorra látogatta az elemi iskolákat.

Hangsulvozom, hogy az alább elbeszélendő 
dolog ezelőtt 20—22 esztendőve! történt.

Bizony abban az időben még olyanok ta­
nítottak. kiket az 50-es években külföldről im­
portáltak be a hazába, hogy neveljenek a »Kron- 
landv-nak »gutgesinnte« embereket.

A méltúságos Lr elfoglalta a katbedran
az első helyet............. a »Herr Lehrer« izgelt,
mozgott.

Az öreg méltósága>s — bocsánatot ha ál­
dott emlékét talán megsérteném anrix iva 
naiv volt, annyira nem ismerte viszonyainkat, 
hogy magyarul kezdett a búkhoz s a »Herr 
Lehrerce-hez beszedni.

Egy kedves, gömbölyű arczu gyermeket 
szólított meg:

- Hogy hívnak téged, édes kis fiam ?
— leb bin ein Deutscher, ich verstehe* 1 * * * * * 

nix ungarisch!
A jóságos aggastyán nem jött zavarba, de 

úgy vettük észre, mintha egy pillanatra sülét 
felhő vonult volna ed avezán.

Megszólított szeretettel egy másik gyer­
meket.

Ich bin auch ein deutscher Knabe"!
Azután fe-lszólilotl még \ .Vöt, mindig 

ugyanazon fedeledet kapta . . ele nem egészen

vei szöllömüvelésünket mily szép fokra emelte 
s a nemesitett szöllök kultiválásával kiváló 
gondot fordít arra, hogy a legnemesebb és igy 
legelőnyösebben elárusítható fajszöllöket termelje 
s az exportot emelje. A kiállításon oly szőllőket 
láttunk, melyek valóban bámulatra ragadták a 
szemlélőt. Különösen kimagaslott Zoffmann 
Jánosnak a verseczi elpusztult szőllök felújítása 
legelső úttörőjének, gyönyörű kiálitása. Több 
mint 40 különféle jobbnál jobb fajszőlőket állított 
ki egy Ízléses, és zöld lombokkal feldíszített 
keretben. A bíráló bizottság kitüntette továbbá 
Kehrer, Károly lleld János, Weiter- 
sch a n József, Weiler! Gusztáv Hell Ká­
roly és K ö 1 z e r Ferencz termelőket. A gyü­
mölcs kiállítás sokkal gyengébb volt. E 
tekintetben városunk messze elmaradt a többi 
alföldi városok mellett, különben a mi kiimánk 
ileni is alkalmas a gyümölcs termelésre. Kiállí­
tott gyümölcsért csupán Friese József kapott 
elismerő okmányt. A kiállításon különben 22 
helybeli és egy fehértemplomi termelő 145 tá­
nyéron 50 f.tj szőllöt állított ki. Gyümölcs csak 
13 fajta volt.

A Szegedi kiállítás méhészeti osztályán 
helybeli méhészeink közül többen részesülték 
kitüntetésben, igy II off man ii Etle ezüst érmet, 
Kilzinger A. bronz érmet, Mirkovies ,). 
és Lendl e Rudolf pedig" elismerő okmányukat 
nyerlek.

Posta és távirda-tanfolyam. A helybeli 
magy. kir. posta- és tavirda-hivatalnál, mely 
intézményünk mintaszerűsége általánosan ismert 
Irányi Gyula magy kir. posta- és távirda- 
fe!ügyelő vezetése mellett f hó 15-től tanfolyam 
nyílt. nieg. melyen 8 jövendőbeli. hivatalnok 
készül a posta es tavirdai pályára. Mint elő­
adók Krause Ervin főtiszt és Klein Gyula 
tiszt szerepelnek A tanfolyam I9o0. év mar- 
czius 15-ig tart.

Mulatságok. Az iparosok dalárdája október 
7-én szüreti ünnepélyt, a verseczi dalosszövet­
ség szept. 30 an hangversenynyel összekötött 
mulatságot tart.

A Paris szállodában több oldalról hangoz­
tatott közkívánatra ma szept. 24-én vasárnap 
este ismét fellép a pancsovai I. tamburás tár­
saság (Obelitsi, mely közmegelégedésre igen 
szépen játsza a magyar és szerb dalokat A 
társaság két nő és 7 fétfi tagból áll.

A szüret, a múlt héten nagy erővel kez­
detett meg városunkban, termelőink felhasználjak 
az állandó szép időt, s a vörös szőllöt melyben 
a múlt héti esőzés karokat okozott — be taka­
rítják. A termés igen gazdagnak mondható, s 
a baj azonban abban áll, hogy a szőlőmust 
arat a kereskedők nagyon leszorítottak, 8 — 10 
írtnál nem Ígérnek többet A szölöexport most 
van legnagyobb virágzásban. Ezer és ezer ;> 
kilos csomagot küldenek a külföldre, különösen 
Németországba. A legfinomabb csemege szöllö 
ara 30 —35 kr.. de van sokkal olcsóbb is. Egy 
5 kilo posta csomag ára postai szállítással 
1 frt 30 — 1 fit. 80. Sokat panaszkodnak a 
termelők, hogy gyakoriak a szöllőlopások.

úgy . . . egy pufók avezu kis liu kidüllesz 
lelte a mellét:

Mit mir redens a umsonst uiigrisch, 
ich bin auch an Deutscher, aber dort rück­
wärts, dort san die Magyaren!

Erve az. önérzetes, goromba teleidre mar 
villámok lövőitek a főispán szemében, a tan- 
felügyelő arc/.a pírban égett, a »Herr Lehrer« 
megszeppenve vonult a tábla mellé. Nagy volt 
a zavar.

Az öreg méltúságos is izgatottan hagyta 
el ülőhelyét.

l lát hol vannak azok a magyarok 2
jöjjenek elő!

A leghátulsú pádból nagy bőgősek, keser­
ves sírásuk közt kiállott a középre üt rongyos
ruhájú, mezítlábas kis hu, holmi kubikusok 
gyermekei.

Nem lehetett belőlük elemién egy árva
szót sem kivasalni, csak ríttak sírtak szegények.

Hiszen ne in teli e I ti n k m i a í ró 1,
h u g \ m agy .írok v a gy u n k !

ink-Vz öreg méltúsi igos szí méhen. du a mit
1)(-Il i folesiilámlütt a köny

Mi lesz eliből a nemz C (l V X 1) U 1
a nie Ivet igy ne\i ■lile k — ha maji IV 11 n 7

\ városunkban nem régibl >011 l<‘Zl jlolt
(‘sriiu nvek megadta v ni a feleletet, a 110\ (‘It'S
és tanítás torén 2o MT) óv< ■il át -lvdett inatr
kikeli sajnos, hogy > most ú "ellnek jrvümölcS(‘Í , M

(Folyt, kov.)
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Orvos-választás A temes-kutasi körben 
szombaton töltötték be választás utján, Gabányi 
l inos tisztb. főszolgabíró elnöklete mellet a kör- 
orvosi állást, melyre 7 pályázó jelentkezett. Az 
egyhangú választás dr. Bemtner Imre nográd- 
berczelli orvosra esett.

Uj vasúti állomásunk építési munkálatai 
serényen folynak, naponként több mint 100 era- 
bvr dolgozik. Az állomásig s az állomás előtt 
teljesen elkészült az uj pompás asphalt makka- 
(]álU burkolat. A vállalkozó mindent megtesz 
őri nézve, hogy a munkálatok a kikötött időre
teljesen elkészüljenek,

A hirlapiradalom köréből. „Karánsebes és 
vidéke“ czim alatt társadalmi és közgazdasági 
hetilap indult meg Karánsebesen. A lap szer- 
Vesztöje és tulajdonosa Fleissig Lipót. Ez az 
ulsö magyar újság Karánsebesen, Doda Traján 
egykori (észkében, Melegen kívánjuk, hogy a 
hazafias vállalkozás minden tekintetben sike­
rüljönSzerencsétlenül járt városi rendörörmester 
Sárkány Antal városi rendörörmester a múlt va 
samap vjjel, midőn az őrszemeket vizsgálta a 
fehér templomi utcza egyik házának keramik 
f-liáróján a kapunál elcsúszott, elesett s ez al­
kalommal elsült töltött revolvere. A golyó alsó 
lábszárába furodott és súlyos sebet ejtett.

Kereskedelmi helyközvetités. A temesvári 
kereskedelmi egylet (Temesvár, Herczeg 'Jenő- 
teza, Hungária palotai helyközvetitési osztályt 

létesített, mely rövid fennállása daczára már is 
áldásosán működik. Alig múlik el nap ürese­
désben levő állás bejelentése nélkül, melynek 
betöltésénél az egylet vezetősége legnagyobb 
lelkiismeretességgel és gyorsasággal jar el. A 
helyeszkcz esi osztály már is módot nyújt a 
helytkeresöknek, hogy lehetőleg gyorsan és 
legcsekélyebb költséggel álláshoz jussanak., Mi­
vel ezen 'osztály maga végzi a pályázók érde­
kében az összes levelezéseket, úgy az utóbbiakra 
semmiféle faradozás nem hál átülik. Azért csak 
sajat érdekükben cselekesznek, ha pályázataiknál 
ezen egylet közvetítését veszik igénybe, mely 
gyorsan utalhat nekik alklinas állást. A főnökök 
pedig ismerjük el erkölcsi kötelességüknek, a 
temesvári kereskedelmi egylet humánus törek­
véséit azaltal támogat ív, hogy üresedéseiket 
kellő időben az egyletnél bejelentik. A hely- 
eszközlési osztály hivatva van a kereskedelmi 
elet egy régi baján segíteni, a kereskedőknek 
megbiztató személyzetet biztosítani, a hely kere­
sőket a lelkiism-rétién és drága maganhelyköz- 
vetitők ellen megvédeni - erre föladatának 
azonban csak akkor felelhet meg teljesen, ha 
mindkél fél minden alkalommal teljes bizalom­
mal a drága magánköz vetítők mellőzésével, az 
egylethez fordul. Pü’világositásokkal készsége 
sen szolgai az irodafönok a hivatalos órák (d 
e. 9—1 és d. u 3—5) alatt, kinél a szükségelt 
nyomtatványok is ingyen kaphatók. Írásbeli 
megkeresésekhez válaszra bélyeg csatolandó.

Harcz a német szóért czim alatt követke- 
ziiketjirják Fehértemplomból a „Délm Közlönyé­
nek. Far hónappal ezelőtt elég szó volt a fv- 
hértemplomi községi iskolaszék azon határoza­
táról, mely szerint azután a jegyzőkönyveit ne­
meiül vezetteti. E határozatát azonban megsemi- 
sitette úgy Temesmtgye közigazgatási bizottsága, 
mint a vallás- és közoktatásügyi mini-zter. Azt 
hittük, hogy' a német szó korifeusai, kik egyút­
tal igen nagy magyargyulölök is, most már be- 
lenyugosznak a miniszter megsemisitö leiratába, 
azonban hitünkben csalódtunk Fehértemplom 
r. t varos szeptemberi közgyűlésen bejelentette 
ugyanis F r ó n i u s Károly polgármester a mi­
niszter döntését mire aztán folállott Greiner 
Ferencz ügyvéd s azt indítvány'ozta, hogy fel­
lebbezzenek a minisztertanácshoz ; mert a kultusz- 
miniszter megsemmisítése az 1869. évi 44 
t.-czikkel ellentétben áll. Frónius Karoly meg­
próbálta most ezen indítvány visszavonásai a 
rábeszélni Greinert mondván, hogy úgy is ol- 
vastalanul küldik visza a fellebbezést, azonban 
Greiner támogatására fölkelt Sclnimicheii a 
Volksblatt szerkesztője cs sikerült kieszközölnie 
hogy a közgyűlés Frouius polgármester elnökle­
te alatt .„willst oder willst nicht“) bizottságot 
küldött ki Greiner F., dr. Kremling Ferencz, 
Rosin M. Janos és Schümichen Jakab személye- 
ben a follebbezés kidolgozásara és a miniszter­
tanácshoz való benyújtására.

A dolog azonban aligha megy majd o y 
simán, mint a fehértemplomiak képzelik, mert 
az 1886. évi XXII. t -ez §-a határozottan azt 
rendeli, hogy a miniszteri rendeleteket a kép­
viselő testület vita targyáva nem teheti és azo­
kat feltétlenül végrehajtani kötele». Az elnöklő 
Frónius polgármesternek ennélfogva nem is ke - 
lett volna megengedni, hogy' a képviseluteítu e

vita tárgyává tegye a vallás és közoktatásügyi 
miniszter rendeletét“.

Romániába kivándorlók figyelMébe. A cs. és kiv.
közös külügyminiszter értesítése szerint Romániában 
a kedvezőtlen pénzügyi helyzetre való tekintettel az állam 
által tervbe veit építkezések és hasonló vállalkozások csak 
a legszükségesebbekre korlátoztálván. e téren, valamint a 
rósz termésre való kilátás következtében a mezőgazdaság 
terén is nagymérvű munkahiány állott be. Ezen munka- 
hiány folylán a létérdekeit féltő román riép részéről a be­
vándorolt idegen, így a magyar munkás ellen is oly nagy­
fokú az elégedetlenség és gyűlölet, hogy a munkaadók az 
általuk alkalmazod idegen munkaerők egy részét kényte­
lenek voltak a munkából már is elbocsátani, más részének 
elbocsátását pedig kilátásba helyezni. — Az ekként telje­
sen kenyér nélkül maradó magyarországi kivándorlók a 
nyomortól kergetve, tömegesen igyekeznek újabban hazánkba 
visszavándorolni, hogy súlyos helyzetükből meneküljenek.

A resicai és aninai uradalmak. Jól értesült 
körökből vesszük azt a meglepő hirt, hogy az 
államvasutak kezelősége a délvidéki Resiczán a 
síngyártási be akarja szüntetni, okul hozván lel, 
hogy a magyar kormány szükséglétéi fedezésé­
nél nem foglalkoztatja az említett telepet. Más 
forrásból azt jelentik, hogy egy berlini elő­
kelő pénz.csoport meg akarja vonni a szab. ősz- 
tráknmgyar államvasutak resicai és aninai ural- i 

I mait, s képviselői már lenn voltak, hogy meg- 
tekintsék az uradalmakat. A berlini pénz-csoport j 
állítólag biztosítást kapott volna a magyar kór- j 
mámtól, hogy a legmesszebb menő kedvezmé­
nyekre számíthatnak, ha c telepeket nagyszabá­
sú gyártelepekké alakítják át.

Versenyek Nagybecskereken. Mozgalmasnak 
ígérkezik az őszi idény Torontál ország föváro- 
sában. Különösen a sport embereire nézve. A | 
versenyek sorozatát az „országos kerékpárver- j 
seny nyitja meg, melyet a nagybecskereki ke- !

nem lehessen hogy egy kulfal ami nélkülünk és má­
sok csinyátak át ne bocsása a vizet, oszt aszon- 
ták, hogy ha a magisztrátyus csinyátatta, hát vegye is ,át 
u kulit} de az építészeti b zotlság nem veszi át a szentnek 
se! Dejszen erre a magisztrótyus is miregbe gyűlt, kemé­
nyen ráparancsót az. építészeti bizottságra, hogy ü neki 
bizony muszáj megvizsgányi a kutat ha mán készen van 
az. Na erre asztég azonta a Gyuri sógor, lemegy maga a 
n»szíáhával is abba a kútba csak kiköt abbul szánva a vi­
zet. Ki is szituik vagy negyedszer a Szájdli emberei az 
iuzsellér parancsára a kntbul a vizet, a vascsövet meg el­
zárlak, hanem mikor le költött vóna az inzsellér kanczellá- 
riából menyi a kuthó. aszonta a gyűri sógor meg az ü kú­
szó pajtása a Sebes sógor, ük bizony nem mennek. Oszt 
nevettek egvü}t a gangon mikor a zeskütteklementek a kul­
ija, ami ólán száraz vót akárcsak regelenkint gugyi ivás 
előtt nászom torka. Tutta ezt Gyuri meg az ács sógor jól, 
mögest ászt is miliőn pompás jó viz gyű ki a vacsőbül — 
de bán min nevethettek vóna a gangonollan nagyokat, ha 
nem lették vóna ezt a heczczel— amin úgy a többi esküi­
tek nagukba dühösküllek, de ava Gyuri meg az ács sógor 
nem törődik e csöppet sem, melbez hasonló jókat kíván 

Iftvu Göre Gábor, birógyelölt ur.

rékpár egylet“ rendez 1899. évi október hó 
1-én saját cementréteggel borított verseny- 
pályáján. Lesz megnyitó verseny (2000 m.), 
vendégek versenye (4000 m.), egyleti verseny 
(zárt 3000 m.), lóverseny . 10.000 m.), hölgyek 
versenye (1000 ni ), délmagyarországi bajnoki 
verseny (zart 10.000 m.), nyeretlenek versenye 
(országos zart 3000 rn ) és vigasz verseny (1000 
m i. Nevezési zárlat szeptember 30 án este 8 
óra. — A nagybecskereki ö.szá lóversenyek ok­
tuber hó 29-én tartatnak meg. A verseny sor­
rendje a következő: távügető verseny (9000 m. 
távolság ) ügető verseny (3000 m. táv ) sikver- 
seny (1600 m. táv. akadályverseny (4000 m. 
táv.) mezei gazdák versenye (nevesés az oszlop- 
lónál) gátverseny (2400 m. táv.’ és vadászver­
seny íGUOO m. táv) Közelebbi felvilágosítások­
kal készségesen szolgál Dániel Ferencz verseny­
titkár N. Becskereken,

Művészi oktatás. Truppéi Károly fehér- 
templomi áll. polgári leányiskolái tanártól il\ 
r/.im alatt érdekes füzet jelent meg a művé­
szetek nemzeti irányú fejlődéséről és ápolásá­
ról az iskolában. Úttörő kis munka ez. mely 
bisonvám méltó ügyeimet, fog kelteni szakkö­
rökben. melyek számára Íratott. \ra egh ko­
rona. Kapható a szerzőnél Fehértemplomban.

Rózsavölgyi és társa (Budapest kristóf téri 
3. csasz. és kír. udvari Zenemükereskedö a műit 
napokban küldte szét a legújabb zenekiadványok 
Ihcmatikai ntmutatojat Kívánatra megküldi 
bárkinek ingyen es bérmentve.

Maicsai tívfiilkodás. Mondok odes nászom vagyon
(ivúri só:..... az ü kebelbéli ács kuszipajtásaban

-ebes rnkoiivban annvi csalatintassúg. hogy bolonddá 
hl.,vák ő kelmék U-nvi az egész magisztratyust, eskutyeket 
,,„V ho”\ vsak no. vezetik ükét a zóruknal lógva ha uk 
.Jár vak Iii.-kén bokron keresztül, osztég nagyokat rubog- 
nek masuk közölt, lián mondok a községházán eddig avot 
a szokás. lio"v ha valamelyik uriszóga vizet akar mya, 
úkkor eköliött" kiiiivi a szomszédba koledanyt egy bugvo- 
‘eóskoi'só vizér valiimelvik hajdút, s szégyen ide, szegyen 
:;(,V sokszor megesett, iiogv üres korsóval küllőit kigyünm 
v„x;k másik bázlnil. mer nem halták azt meglétem Vöt 
iigvan a községháza udvarán is e szivatyékos kút. de meg 
aiii o tuczal beringet, megevett is a se ivott vóna ohm pal- 
fiimös szaga meg ize vót.

Aszonták erre végre a niagiszlralyus urai. hogy e 
ma mén- se iárgya, ha a kösség olan roszul lizelyi tikét, 
honé borra süné megest konvakra nem keni. hát legalább 
had ig\ amik' a kösségházán kínlódó miszógak is e ki jo 
vizet. Neki;'»tiitatta ezután az in-zsellérrel a Szájdli kútfúró 
embereit, oszt előszűr csinváltak egy olyan lényé cilinder 
kalap forma kulat tégla meg czümöntbiil akin nem megy 
kérésziül a viz. arra oszlón fúrtak annak a lényekén e 
lukul abba bclotólak eg> vas csövet, hát a 'fenve raggja 
ni,-,r a dó ul gyűlt azon a estin keresztül valabunét a told 
iryomrábuí olyan jő, tiszta viz a milentt a pápa ú szén- 
csV-gt' is csak'sátoros ünnepek alkalmává szokott mya. — 
lie bán a Gyurisógor aszonta erre nem oda Buda, nem 
kérdezett meg engem mögest a Sebes sógort senki sem, 
pedi" hát mi ketten vagyunk a legokosabb emberek a fa­
luban, mi nékiilünk nein lehet semmi jót sem esinyálm, 
mert ha a mi tuttunk és beleegyezésünk nélkül készül el 
valami az akér miilen jé) legyen is. csak azért se jó mer 
hát mi vagyunk ketten az építészeti, villamos, pénzügyi, 
gazdasági meg mindenféle bizottság egyedül magunk, a mi 
szavunk után kő mennyi niindenimek még a közgytilős- 
küdésben is bút micsoda dolog az hogy a mi tuttunk nél­
kül mer jó viz c füldbül kigyúrná, azután meg egyátalun

Közgazdaság.
Vetőmagvak (Mauthner Ödön tudósítása)

A szőszős bükköny őszi bükköny őszi borsó 
Széni-János rozs —• és biborherének kereslete 
még igen élénk volt.

Az érdeklődés most már főképen az uj 
termés felé irányul, különösen vörös lóhere iránt 
igen szilárd a piacz hangulata Amerikában 
folyton tart az ár emelkedése és mivel Franczia 
országnak aligha lesz a kivitel számára átenged­
hető árúvá, a minőséghez képest már most is,
45 -50 irtot adnak métermázsájáért. Általában 
az vehető ki a tudósításokból, hogy az európai 
vörös lóhere termés felett bár nem lehet vég­
leges Ítéletet mondani de azt meglehetős biz­
tonsággal fői lehet tenni, hogy Europa termése 
a folyton növekedő szükséglet fedezése aligha 
lesz elégséges. Ha már most e tényezőket egy- 
ogyrészt másrészt a jelenlegi elénk keresletet 
tekintetbe veszszük, valamint azt is hogy a fent, 
említet árakat szívesen megadják, akkor talán 
nem lesz téves az a föltevés, hogy hsszabb idő 
után hazai lóhere termelőink most ismét jó 
árakat fognak elérni. Luczern, Francziaországnak 
az idei szűk termése miatt kevés átengedni 
valója lesz a kivitel számára, ellenben Olasz­
országból tovább is kedvező tudósítások ér­
keznek.

Irodalom.
Az őszi könyvpiacz legolvasotabb könyve 

lesz a „Magyar Biztosítási Évkönyv II. Évfo­
lyama, melyet Dr. Róth Pál, Szűcs Mihály, dr 
Farkas Gyula, dr. Kondor Béla igazgatók és 
Milhoffer Sándor, dr. Virágh Gyula, Torok Jenő 
Endre és Bein Károly közgazdasági Írók, szer­
kesztenek. A rendkívül díszes és a magyar biz­
tosítás úgy történetét tárgyaló szakmunka 1 írt 
50 krért rendelhető meg a lap kiadóhivatalában 
és az összes könyvkereskedésekben. A könyv a 
Biztosítási és Közgazdasági Lapok szerkeszté­
sében (VI., Aradi-utcza 40.) jelenik meg.

Dreifus-kötet — ingyen. A Ureii'us-pert a lapok, csak 
hézagosán és kivonatosan ismertették. Egyedül a Magyar 
Hírlap közölt az egész port gyorsírói feljegyzések alaján, 
melyekben a tárgyaláson mondott minden szó benne fog­
laltatik. E minden regénynél izgatóbb olvasmányt a Ma­
gyar Hírlap most vaskos, több száz oldalra terjedő könyv­
ben, hatalmas kötetbenadja ki, melyet minden negyedéves 
előfizető ingyen kap meg. E szenzácziós könyv bolti ára 
1 forint és 50 krajezáv. Jókai Mór a legnagyobb élő ma­
gyar Író. a Magyar Hírlap belső munkatársa elutazása előtt 
átadta a Magyar Hirlap-nak legújabb gyönyörű regénye ké­
ziratát. A Magyar llirlap e remekmű közlését néhány nap 
múlva kezdi meg. A Magyar Hírlap karácsonyi albuma már 
készül. Szépirodalmi s művészi tekintetben egyaránt remek­
mű lesz az idén is. Minden előfizető díjmentesen kapja meg. 
A lapot fennállása óta Fenyő Sándor szerkeszti a legjobb 
Írói erők munkálkodásával. A lap előfizetési ára félévre 7 
frt, negyedévre ÍJ írt, 50 ki-., egy bóra 1 frt 20 kr. Elófizet- 
ni lehet' a kiadóhivatalban: Budapest, V., Honvéd-utcza 
4 szám.

Aristoteles. Az ó-kov legnagyobb bölcse. 
Nagy Sándor nevelője- Mindaz, a mit irt, hat, 
mint egyetlen más ivó műve sem. Mai vilá­
gunk alapjaiban ő a leghatalmasabb kődarab. 
Húsz száz év nem tudta tönkre tenni, nem 
tudta meghaladni az ő agyának logikáját. Az 
adatok, a miknek alapján ő bölcselkedett s fel­
építette világnézetét, megváltoztak, elavultak, 
de az építés módja ma is ugyanaz, a mivel ő 
élt. Az elmemüvek építői között nem akadt ed­
dig, a ki hozzá hasonlatos lett volna. A cosmo- 
goniának első mivelője ő. A csillagászat tör­
vényeit a görögöknek ő magyarázta. Aristoteles 
pályája az emberi szellem nagyságának s a nagy 
igazságok ör ö k ké valósagán a k példája. Életóról 
és munkáiról eleven, vonzó és tanulságos képet 
nyújt a Nagy Képes Világtörténet most meg­
jelent 38. füzete. A tizenkét kötetes nagy munka 
szerkesztője Marczali Henrik egyet, tanár,' a gö-
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rögökről szóló kötet szerzője dr. Gyom lay Gyula 
akadémikus. Egy-egy kötet ára disz.es fél bőr­
kötésben 8 frt.; füzetenként is kapható öl) kr- 
jával. Meg jelen minden héten < gy füzet. Kap­
ható a kiadóknál iRévai Testvérek, Írod. Int. 
Rt. Budapert, X III.. I llői-út 18) s minhen hazai 
könykerezkedők vijján.

A magyar napi sajtó leghatalmasabb orgá­
numa az immár .‘i.'l esztendeje fennálló »Egyet­
értés«. a mely nemcsak nagy alakjával, hanem 
|)áratlunul bő tartalmával is bátran hasonlítható 
a külföld lapjaihoz. Az »Egyetértés« szerkesztő­
sége nem kiméi sem költséget, sem fáradságot 
ana, hogy olvasóközönségét úgy a hazai, mint 
n külföld eseményeiről kimerítő, részletes tudósí­
tásokkal lássa el. Szépirodalmi része az »Egyet­
értés »-nek eddig igen becses volt, mert a leg­
kitűnőbb irók tárczáit és regényeit évek bosszú 
során át ebben a lappan olvashatja a magyar 
közönség. Ma meg különösen is nagybecsű e 
különben is kitűnő rovat, mert Eötvös a leg- 
magyarabb iró, az »Egyetértés« hasábjain írja 
meg páratlan érdekességül tárczáit, A Gróf Ká­
rolyi Gábor főijegyzései, az Utazás a Balaton 
körül, az Eötvös Károly adomái máris ország­
szerte nagy feltűnést keltettek. A ki érdekes és 
jó olvasni valót keres a világ folyásáról gyo-sm 
és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
»Egyetértés«-re. Az előfizetési pénzek a »Egyet­
értés« kiadóhivataláb küldendők, (Budapesten, 
l\z. Rapnövelde-utcza 8.), mely szívesen küld 
ingyenes mutatványszámot.

Egy bútorozott szoba
I. sö emeleten, külön bejárattal azon­

nal kiadandó.

Bernatsky Géza Manó
Fehértemplom! ut 20.

9714. szám. 1899.

Szerkesztői Levelezés.
Többeknek. Bizony nagy baj az, hogy a 

mi derék, hazafias érzelmit német anyanyelvű 
testvérpolgártársaink békéjét egy kis csapat 
fanatikus ember oly hazafiatlan cselekedettel 
rongálja, a mi szorgalmas, igyekvő, józan német 
anyanyelvű földmivelő népünket német sajtójában 
izgatja. Ez a jo nép nem szolgált rá, hogy egyes 
szóvivőnek felcsapott emberek tapintatlan és 
hazafiatlan cselekedetei miatt a világ szájára 
kerüljön. A mi népünk jó, de a félmüveit száj- 
hősök ugratják bele az olyan dolgokba, melye­
ken most sajnálkoznak.

Patyikus et Consortes. Bizony édes kevés 
az a szubvenczió, évenként bagatell 3500 — 4000 
forint, de szegényesen még is lehet vele vala­
mire menni. Kicsüngött biz az az alól a lóláb.

X. Y- Z Sokan és sokat beszéltek már 
előttünk is róla. Legyenek meggyőződve arról, 
hogy mi örülnénk annak legjobban, mert azt 
mutatnák meg az illetők, hogy a magyar nyelv 
nap-nap után több tért foglal el és hódit. Kar­
öltve és kezet fogva csak erősödnék. Pancso- 
ván három magyar lap él és virágzik. Megtisz­
telő kijelentésükért köszönet.

Nyilttér.

Foulard-selyem
65 krtói 3 frt 35 krig méterenként — ja- 
pani, chinai, s. a. t. a legújabb mintázatok 
és színekben, valamint fekete, fehér és szí­
nes Henneberg selyemét 45 krtói 
14 frt. 65 kr. méterenként — a legdivato­
sabb szövés, szin és mintázatban. Privat- 
fogyasztóknak postabér és vámmen­
tesen valamint házhoz szállítva — mintákat 
pedig postafordultával küldenek, Heime- 
berg ti. Nel„> emgyííral (cs és k. ud­
vari Szállító) Zürichben. Magyar leve­
lezés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ra­

gasztandó.

Hirdetmény.
Ezennel közhíré tétetik, bog)- a népfelke­

lési időszaki jelentkezés Versecz városban folyó 
évi október hó 4., 5. és 6. napján fog meg­
tartatni.

Pelhivatnak tehát valamennyi Verseczen 
tartózkodó katonailag kiképzett népfelkelő kö­
telezettek, miszerint a fenti napokon és pe­
dig az 1863-—1867 években születtek októ­
ber 4-én, az 1860 —1862 években születtek 
október ö-cn, az 1857— 1859. években szü­
lettek pedig októbír 6-án mindenkor reggeli 
8 órakor a törvényes következmények terhe 
alatt a városháznál jelenjenek meg-

Verseczen, 1899. évi szeptember hó 19-én
P ol gárm este r szab a dsá go n

Wcifert líiívol.y, főjegyző 

9593. szám — 1899,

Hirdetmény.
A városi szántóföldeknek és pedig:

7. térrajzi számú akisréten 181 hold 181 □öllel
8. 77 77 77 77 229 77 897

12. 7? 77 nagy 77 279 77 200
13. 77 77 77 77 237 77 474
17. 77 77 77 77 321 77 1480
25. 7) 77 77 77 203 77 85
31. 77 Strtnoglavicza 24 77 -—

30. 7) Reservat a Szálláson 117 77 80

5828 sz. — Ikv 1809.
Árverési hirdetmény és árverési feltételek.

A verse za kit ibiróság mint tlkvi hatóság közhírré 
Hiszi, hogy Dobó I,ászló Temesvármegye tiszti ügyésze 
által képviselt kir államkincstár javára Parkit ViUontio és 
Parka .lován varadiai lakosok elleni végrehajtási ügyében 
91 Irt, 55 kr. tóke, onn -k ét pedig öli frt Íi9 kr. után 18911 
évi április hó 9.hó| járó ii° 0 kamatja 7 frt. 25 kr. eddigi 
jelenleg 7 trt (i:> krímii megállapított költség: kielégítése 
végett az árverést elrendelte.

A fehértemplonii kir. törvényszék terület én fekvő s a 
Varadiai község 2241 sz. tjkvben irt 1 ... ed részben Jurkn 
Josziin, 1 ,,-ad részben pedig Jurkn Jogaim és Jm-ku Vi 
kentie tulajdonát képező ingatlan az 1881 LX,t.-cz, 15U tj a 
alkalmazásával egészben és pedig az a. I (t)8- ilj) hr. Aa 
30 ossz. sz. Iiáz 108 frtban továbbá az A. . (9ti06—91197 e) 
hr- -sz. ingatlan 18 írtban (11717-11719 a) hr. sz. ingatlan 

3ú ^ frtban Jl 1754—11755 ll hr. sz ingatlan Í3 fiiban.
(I 1709 — 11771 a) In-, sz. ingatlan 12 frtban, a (12040 — 12U44 a) 
hr. sz. ingatlan 45 frtban, végül a 11 499 á hr. sz. ingatlan 
00 frtban megállapított kikiáltási árban 1899 évi október 
hé 27 én délelőtt 0 órakor Varadián a község elöljáróság 
ir'dálián megtartandó nyilvános árverésen következő feltéte­
lek alatt fog eladás alá kerülni n. m.:

1. Ha a megállapitott kikiáltási áron felőli Ígéreteit 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
.-írott álét is eladadni fog.

2 Árverezni k'váltók bánatpónzől tartoznak az ingatlan 
beesárának 10%-át, vagyis 10 frt, 80 kr. 1 frt 80 kr. 3 frt. 
00 kr, 3o brr. 1 frt. 20 kr. 4 frt 50 kr és ti főt intőt készpénzben 
'.agy az 188. t ez. 42 tj-ábau jelzett árfolyammal számított az 
1S81 no-vemberl-cn 3333 sz. alatt, kelt M. li. 8 tj-ába t k - 
jelölt óvadókképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
'agy az 1831 évi LX t-cz. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál történt elóleges elhelyezéséről kiállított 
elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. jbirosag tkvi irodájában és a községi elöljáró 
ságnál megtekinthetők.

Kir. jliiró;ág mint tlkvi hatóságnál.
Verseczen, 1810 évi július hó 31-én

Trttcza, kir. aljbitó.

5599 — Szám 1899.

Hirdetmény.
Az 1887. évi XXII. t.-cz, 4. §. alapján a 

tanintézetek és tanoncz iskolák növendékei 
• ■létük 12. évének betöltése előtt újra oltanánk.

Felhivatnak ennélfogva a tanulók és ta- 
nonezok szülei és gondnokai, hogy a 12 éves 
kort már elért közép vagy tanoncz iskolát iáto- 

■4’ötó gyermekeik vagy gondnokoltjaik újra oltá­
sát legfeljebb folyó évi október hó 1-eig esz­
közöltessék ’s adnak megtörténtét bizony it- 
ványnyal igazolják mert, ezen határidő letelte után 
az újra oltások hivatalosan fognak eszközöltetni.

11 e ndo r k api tá n y ság,
X erscczcn 1899. évi szeptember 12-én.

ISoÜÓ, rendőrkapitány,

A vágóhíd mellett 15 „ — „
Szelistyei dűlőben 26 „ — „

1899 évi november hó 1-től kezdve négy (4 
esetleg hat (6) évié szóló bérbeadása czéljábol 
t. évi október hó 1-én délelőtt 9 órakor és 
folytatólagosan délután 2 urakor a városház 
nagy üléstermében nyilvánosarver és fog tartatni.

Ezen szántóföldek 1U-54 holdnyi része­
tekben fognak bérbeadatni.

Az árverelök tartoznak az átverés meg­
kezdése előtt az árverezés vezetőjének kezébe 
az 1900. évi költségelőirányzatba felvett berlet- 
O'szeg lOjfc-at bánatpénz gyanánt letenni.

Az árverési feltételek és az előirányzott 
kikiáltási ar betekinthet ők a rendes hivatalos 
urak alatt vár. gazdászati hivatalban.

Versecz varos tanácsának 1899 évi szep­
tember hó 15 én tartott üléséből.

Polgármester szabadságon :
Weifert lífiroly, főjegyző.

5052 sz. — 1899 tkv.
Árverési hirdetmény és árverési feltételt k.

A verseczi kir. jbíróság mint tkvi hatóság közliirré 
teszi, hogy Dobó László lemos vármegye tiszti fűügyész 
által képviselt m. kir. államkincstár javára Unjku Juon 
szentai lakos elleni végrehajtás ügyében. 184 frt OH kr. 
löké ennek és pedig 405 Irt. 59 kr. után 1SM8 évi október 
hó 27-től járó 0° 0-os kamatja 8 frt 10 krt. eddigi jelenleg 
8 frt 50 krban megállapitott költség kielégítése végett az 
árverést elrendelte.

AjTfehértemp'oaii kir. törv.-szék területén fekvő s a 
Kis-Zsám község 320 sz. tjkben irt Bottá Ferenczius és 
Bajku Joun nevén álló A I 4-71. 588, 814-, «112 hr. 
sz. ingatlanból s a hozzá tartozó t hold legelőből 
Bajku 4uont megillető ',-,-ed rész 020 frtban megállapitott 
kikiáltási árban 4809 évi november hó 14-én délelőtt 10 
órakor Kis Zsám a község elöljáróság irodában megtartandó 
nyilvános árverésen következő fettételek alatt Ing eladás 
alá kerülni u. m.:

1) Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne az árverésre kitűzött ingatlan a kikiál­
tási áron alul is eladatni fog.

j Árverezni kívánók bánatpénzül tartoznak az in­
gatlan beesárának lO°/0-át vagyis 02 forintot 0U krujezárt 
készpénzben vagy az. 1881 I..Y tórvénv-czikk 42 S-ában iel- 

zetl árfolyammal számított s az 1881 nov. 1-eit 3:i.3;t'sz. 
a ke.t J. M. It. 8 g-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881 évi l,\. t.-<-z. 
LO g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
elóleges elhelyzéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltéíclek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság tkvi irodájában és a község elöl­
járóságnál megtekinthetők.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál.
Verseczen, 1899 évi július hó 20-an.

Trucza, kir. aIjl)iri).

0087. szám. - lb!-9. tkvi.
Árverési hirdetmény.

tv vsraeczi kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Dobó László t. megye tiszti ügyész által kép­
viselt m. kir. államkincstár javára Stanoje Tűseim kis zsámi 
lakos elleni végrehajtási ügyben 9.) frt. 32' kr. tóke, ennek 
1BU« évi február hó 3 tói járó 5% kamatja," 1 frt. 10 kr. és 
8 trt. SO kr. költség, továbbá csatlakozást nyelt Spatariu 
\ hűli mir ügyvéd által képviselt, kiskora Spatariu Guruéi és 
Lázár javára 20 frt. tőke és ll frt 60 kr. költség kielégítése
végett a temesvári m. kir. pénztigvigazgatoságnak 71473 _
Nil 1899 sz átiraté folytán késedelmes vevő Sztam jo Neez 
Kis-zsámi lakos kára es veszaélyére az árverést a4 1881. 
LX. t. cz- 18.) í.-i alapján ujol g elrendelte.

A telim templomi kir. törvényszék terílleféu fekvő s a 
Kis-zsám község 135. sz. tjkvken irt A I 1 sorszám 
(271 -272) hr és 139 ossz sz beltelkes ház, továbbá a 49G 
hr. sz. ingatlan 3 G fiiban, megállapított kikiáltási árban 
1S99. évi október hó 1G án délután 4 órakor Kis Zsamón 
a község elöljáróság irodában (-gtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt, fog i-l ulás alá kerülni, ti. m. :

1. II.t a megállapitott kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eiadatni fog.

2. Árverezni kívánok báuatbénzül tartoznak az ingat­
lan beesárának 10' 0 át vagyis 31 forint G0 krajezárt kész­
pénzben vagy az 1881. t ez. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított s az 1881 nov. Lén 3333 sz. a kelt J. M. K. 18 §ábau 
kijelölt óvadékkpp s értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, vagy az 1881 évi LX. t.-cz 170 §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál történt elóleges elhelyezéséről kiál­
lított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir, járásbíróság telekkönyvi irodájában és községi 
elöljárós ági ál megtekintsetek.

A kir. jbiróság m,nt tkvi. hatóság
Verseczen, 1899. évi augusztus hó 24-én.

Trucza, kir. aljturo.

A Kirchner-iele künyvnyomda lulajduna

5802 — 1800. tkvi.
Árverési hir<le(méiiy.

A verseczi kir. jbiróság mint tikkvi hatóság közhírré 
te'zi, hogy Dr. Popovics Miklós verseczi ügyvéd ;íltal kép- 
Hkelt Kreezu Tana és Krpczu Ulimpiada vojvodinczi lakosuk 
javára ijoczok Tudor és Boczok Juvan vojvodinczi lakosuk 
elleni végrehajtási ügyben 24 frt. 50 kr. töke, én jelenleg 
U frt és 05 krban megállapított költség kielégítése végett 
az árverést elrendelte.

A fehértemplonii kir. törvényszék területén fekvő s 
4 ojvodiuczi közs. g 20u sz. tjkvlieii irt s lioczok Tódor 
Inlajdóiiát képező AI (472—473) hr. 230 üssz. sz. beltelkes 
lm/. tuváUbá 2öu0 es 2701 hr. sz. ingatlanok 844 frtban, 
továbbá az A -|- 1180 hr. sz. ingatlan 3 frtban és Miit 
hr. sz. ingatlan d frtban a 1300 br. sz. ingatlan ü'l írtban 
a -|- 1410 tir. sz. ingatlan 5 Inban végül a -}- 3174 hr. sz. 
ingatlan U írtban megállapitott kikiáltási árban 1800 évi 
uktuber lió 27-én délelőtt íl órakor Vojvodinczon a község 
elöljáróság irodában megtaitandó nyilvános árverésen követ­
kező teltételek alatt fog eladás alá kerülni u, na :

1. 11a a megállapitott kikiáltási áron felöli Ígéretet 
tenki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eiadatni fog.

-• Árverezni kívánok bánatpénzül tartoznak az ingatlan 
beesárának 10«0-át, vagyis 84 fit. 4:J kit. 30 krt. 9U krt. 

•’> frt. 50 kr, es 00 krt. készpénzben vagy az 1881. t.-cz. 42. 
S-abati jelzett árfolyammal számitott s az 1881 nov. 1-én 
33,3.! szám alatt kelt J. M 1{. 8 g-ában tkijelöl óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kvzóliez letenni, vagy az 1881. 
UJ‘ H értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál történt elóleges elhelyezéséről kiállított elismervényt 
átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. jbiróság telekkönyvi irodájában és a községi elől- 
j áróságnál megtekinthetők.

Kir, járásbíróság mint tlkvi hatóságnál.
Verseczen 1800 évi augusztus hó 1-én.

Trucza, kit. aljhiró.

nyomása. X ersetz.


